
Produkt-
information

Sonder-Gehäuse
GA 611-X/X VL

Special housing
GA 611-X/X VL

Boîtier spécial 
GA 611-X/X VL

Scatola speciale
GA 611-X/X VL

Speciale behuizing
GA 611-X/X VL

Specialkabinet 
GA 611-X/X VL

Specialkapsling
GA 611-X/X VL

Speciální pouzdro
GA 611-X/X VL
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Italiano
Impiego
La scatola speciale GA 611-X/X-VL è
concepita appositamente per il mon-
taggio a parete insieme ad un 
VL 611-X/1. La disposizione del VL
stabilita al momento dell'ordinazio-
ne non può essere successivamente
modificata.

Montaggio 
1 Il fissaggio del VL avviene negli
angoli con le viti M4 x 10 accluse 
al VL.

Nederlands
Toepassing
De speciale behuizing 
GA 611-X/X-VL is speciaal ontwor-
pen voor de opbouwmontage in
combinatie met een VL 611-X/1. De
plaatsingsvolgorde van de VL, die u
bij de bestelling hebt vastgelegd,
kunt u achteraf niet meer verande-
ren.

Montage
1 De bevestiging van de VL gebeurt
in de hoeken met behulp van de
schroeven M4 x 10, die met de VL
worden meegeleverd.

Dansk
Anvendelse
Specialkabinettet GA 611-X/X-VL er
specielt beregnet for frembygnings-
montage i forbindelse med 
VL 611-X/1. 
VL-opbygningen er beskrevet ved
bestillingen og kan ikke ændres
efterfølgende.

Montage
1 VL fastgøres i hjørnerne med
skruerne M4 x 10, som følger med
VL.

Svenska
Användning
Specialkapslingen GA 611-X/X-VL är
speciellt utformad för utanpåliggan-
de montage i kombination med en
VL 611-X/1. Miljöarmaturens place-
ring, såsom den angivits i beställnin-
gen, kan inte ändras i efterhand.

Montage 
1 Miljöarmaturen sätts fast i hörnen
med de medföljande skruvarna 
M4 x 10.

Česki
Použití
Speciální pouzdro GA 611-X/X-VL je
určeno speciálně k montáži na
omítku ve spojení s VL 611-X/1.
Uspořádání VL, které jste stanovili
při objednávce, nemůže být doda-
tečně změněno. 

Montáž 
1 Upevnění VL se provádí v rozích
šrouby M4 x 10, které jsou k VL
přiloženy.

Deutsch
Anwendung
Das Sonder-Gehäuse GA 611-X/X-VL
ist speziell für die AP-Montage in
Verbindung mit einer VL 611-X/1
ausgelegt. Die Anordnung der VL,
die Sie bei der Bestellung festgelegt
haben, kann nachträglich nicht
mehr verändert werden.

Montage 
1 Die Befestigung der VL erfolgt in
den Ecken mit den Schrauben 
M4 x 10, die der VL beiliegen.

English
Application
Special housing GA 611-X/X-VL is
designed specifically for surface
mounting in conjunction with a  
VL 611-X/1. The VL configuration
which you defined when placing
your order cannot be subsequently
changed.

Mounting 
1 The VL is fastened in the corners
using the screws M4 x 10 included
with the VL.

Français
Application
Le boîtier spécial GA 611-X/X-VL a
été spécialement conçu pour le
montage en saillie en association
avec une VL 611-X/1. La disposition
de la VL, que vous avez définie à la
commande, ne peut plus être modi-
fiée par la suite.

Montage
1 La VL est fixée aux coins avec les
vis M4 x 10 jointes.
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